PUJIOJIOTUYECKUE HAYKU

MpuknagHoe s3bikosHauue. bununreuam 221

VK 81°37.134.2
DOI 10.20339/PhS.6-21.221

U.A. Mapmuinenxo, O.C. YecHoKkoga

M6puaHblie TonoHMMbI NaHaMbl KaK oTpaXkeHue
TONOHUMMYECKOTO MY/IbTUJIMHIBU3MA

PaccmompeH onsim KOMNIEKCHO20 NUH28UCMUYECKO20
axanusa monoHumuu Ianamel. AKMyansHOCMb membl 00-
yCi08/1eHa ppazmeHmapHocmoto uccnedo8auti monoHu-
muu ITaHamel u He06X00UMOCMBI0 BCECMOPOHHEZ0 U3YUe-
HUSI COYUO-UCMOPUYECKUX U JIUH2BOKYIbIMYPHBIX ()akmopos
8 CMaHoe8JIeHUU NAHAMCK020 MONOHUMUKOHA. Tunomesa
pabomst cocmoum 6 cnedyrwujem: monoHumus Ianamo!
umeem YHUKAIbHbLL 2emepo2eHHbILl U NOIUCMPamHblli Xa-
pakmep, cemuomuyecku 00yCn1081eHHbLI UcmOoputecKUMU
akmamu, smHUUECKUM COCMABOM HaceleHusl, NPUPOOHsI-
MU YCN08USMU CMPAHBL U MUZPAYUOHHBIMU NPOYeccamul.
B kauecmee mamepuasnos u uHCMpyMeHmos Uucnojib308aHs!
Kapmeol, anekmpoHHsle cucmemst GoogleMaps, GeoNames.
YcmarosneHo, umo ucnaHosi3siuHole 2e0zpaguueckue ume-
Ha cocmaesiiom HaubonbLWUli NPoyeHm nNo CPAasHeHUr ¢
A8MOXMOHHBIMU MONOHUMAMU U MONOHUMAMU-2U6pUda-
Mu. BoisieneHst ucnavo-uHdetickue U UCnNaHo-aHzautickue
2ubpudst. O60cHo8aHo, umo Ianama npedcmasnsem co6oii
YHUKAIbHBLU apean (GyHKYUOHUPOBAHUS 00WeucnaHcKoll
monoHumuueckoti nexcuku. icmopuueckue u Ky1bimypHole
cobblmust 8 cmpaHe 0mpasuaucs 6 MoNOHUMUU, Kax cneo-
cmeue, OblL1U 3aneuamJieHsl peived, 8 Mom yucie 60cnpu-
HuMaemblii MemagopuuecKku, umeHa nepavix nocejieHyes,
UMEHA U38eCMHbBIX 8 NAHAMCKOM COYyUyMe TuyHocmetl, 60c-
npusimue monoo6seKmos Ha paIUUHbIX IMANAx pa3eumust
CMpamol, aH2n053bl4HOE GIUSHUE, YMO 8 COBOKYNHOCMU
Gopmupyem monoHumuyeckue OMUHAHMBbl NAHAMCKO20
coyuyma, zemepozeHHOCMb U YHUKANbHbIL 2UOPUOHBITI UH-
0elicKo-UCnamncKo-aHaulicKuli xapakmep monoHUMUKOHA,
Ha mamepuaine KOmopozo npedioyieH MepMuH «MonoHu-
MUuUecKuti My1bmunuHz8U3M».

Knwoueevte cnoea: Ilanama, monoHumusi, MmonoHuM,
UCNAHOSA3bIUHDBILI, ABMOXMOHHbBLIL, 2UOPUOHBLTI.

BeepeHue

The article presents evidence of a comprehensive
linguistic analysis of the toponymy of Panama. The
relevance of the topic is due to the fragmented re-
search of Panamanian toponymy and the need for
a comprehensive study of socio-historical and lin-
guocultural factors in the formation of the Panama-
nian toponymicon. The hypothesis of the article is as
follows: toponymy of Panama has a unique het-
erogeneous and polystrate character, semiotically
determined by historical facts, ethnic composition of
the population, natural conditions of the country and
migration processes. Maps, GoogleMaps, GeoNames
electronic systems were used as materials and
tools. It was found that Hispanic geographic names
make up the largest percentage in comparison with
autochthonous toponyms and hybrid (blended)
toponyms. The authors identified Spanish-Indian
and Spanish-English blended place names. It is sub-
stantiated that Panama is a unique area of function-
ing of the general Spanish toponymic vocabulary.
Historical and cultural events in the country were re-
flected in toponymy, capturing the topographic relief,
including metaphorically perceived, names of first
settlers, names of famous Panamanian personalities,
perception of topographic objects at various stages
of the country's development, influence of English
language, which together form the toponymic domi-
nants of the Panamanian society, heterogeneity and
unique hybrid Indian-Spanish-English character of
toponymicon, on the basis of which the term “topo-
nymic multilinguism” is proposed.

Key words: Panama, toponym, place names,
Hispanic, autochthonous, hybrid, blended.

Tormonumus ITaHaMbl M3y4aiach B OCHOBHOM 3apyOesKHBIMU CITEIIMATMCTAMMN: U3JaHbI TOTIOHUMU-
yeckue cj1oBapu [1; 2], mpoBOgMIICS aHAIN3 OTLENIbHBIX IPYII TOIOHUMOB [3; 4], B TOM 4KCjle B Iua-
XPOHUYECKOM acrekre [5; 6].

B oTeuecTBEeHHOV OHOMACTHMKE MUCC/IeOBaHMSI TAHAMCKOIO TOMIOHMMMKOHA HAaXOASITCS B HAUaJIbHOM
CTaguy — B paKypce IMHIBOAMUIAKTMUKYM MOMMHALMOHAIBHOIO MCIIAHCKOTO s3bIKa [7]. Llenb HacTos e
CTaThbU — YCTAHOBJIEHNE [TaPaMeTPOB TAHAMCKUX TOIOHUMUYECKUX eJMHUI] 1 BbISIBJIEH/Ee KOMOVHA-
TOPUKU X KOMIIOHEHTOB.

MeToabl uccnenoBaHua

C momompio cuctem GeoNames [8] u GoogleMaps [9] BbISIBJIEHO U TTPOAHAJIM3VPOBAHO Oojee
23 000 reorpadmueckux equHuIl ITaHamMmbl. MeTOIOM CIUIOIIHOV BBIOOPKM OCYIECTBIISIICS TIOO0D
NIPUMepPOB [IJI aHa/Iy3a U BhIBeJeHV Sl OHOMaCTUYeCKMX 3aKOHOMepHOocTell. CTaTuCTHUeCKUM MeTOI0M
TIPOBOAMJICS TIOACYET UCCIeLyeMbIX eIMHUIL 13 001Iero ymciaa TONoOHUMMOB. KoMmnapaTBHBIM MeTO-
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JAOM 1 MeTOOOM KOMIIOHEHTHOTI'O aHa/IM3a BLISIBJIEHbI U K.TIaCCI/I(bI/ILU/IIJOBaHI)I I'PYIIIbI aBTOXTOHHBIX,
VICTIAHOS3bIYHDBIX TOIIOHMMOB TOHOHI/IMOB-I‘I/I6pI/I,£[OB. HECKPMHTMBHLIVI, CpaBHI/ITe.T[belf/'I, MHTEepIIpe-
TaLMOHHbBIN MEeTObI TO3BOIUIN CUCTeMaTm3npoBaThb n O606IJ.U/ITI) IIO/Iyd€eHHbI€ JaHHbIEe.

MNaHama: o6wme cBepeHUs Kak NpeanoCbiIKU TONOHUMUYECKOro
UccnepoBaHus

Tepputopus coBpemeHHO [lTaHaMbl TPagUIIMOHHO CTYK1UIa IEPEeKPECTKOM MUTpaLuit MHIe1eB.
KopenHoe Hace/ieHMe CTpaHbl — MHENIIBI KyHA, YOKO U Tyaitsamu. Ha 1ore cyliecTBoBajia KyabTypa
Koksie, n3BecTHast M3TOTOB/IEHMEM MeTA/UTMUECKUX MPeIMeTOB U KepaMuku. [laHama crasa mepBoii
MCIAHCKOJ KoyioHuei Ha Tuxom okeaHe. M3BecTHas mof, repudpasoit «aBepb K MOPSIM U KJTIOU KO BCe-
JIeHHO¥» (cM., Hamp.: [10]), [Tanama c 1530-x rT. 61712 151 MICITAHIIEB OTITPABHOV TOYKO ISl 3aBOEBaHMUS
MUMIIepuy MHKOB U 10 XIX B. mepeBa/IOYHBIM ITYHKTOM [IJI5I [TIepeIpaBKy 30710Ta U cepebpa B McraHuio.
C obpetenuem HesaBucumoctu ot Vicnanum B 1821 1. u ot Komym6mm B 1903 r. [TaHama cTaia 3B€HOM
ILJIST OTTIPABJISIBIIMXCS Ha 30/10Thle Tpumcku KanudopHun.

[TepBbIli KOHTAaKT MECTHBIX XXUTeNel ¢ eBporelineM — yposkeHueM Cesuibyu Ponpuro ge bactupa-
com — mnipousoiien B 1501 r. B 1502 r. Konym6 mccieoBan BOCTOUHOE MOGepeskbe CTPaHbl BO BPeMs
cBoeit ueTBepToii akcneguiy B HoBbiit CBet [11]. KomyM6 ocTaBmI MHTEpPECHOE OIMCaHyie ITAHAMCKOTO
no6epexkbst Kapnbckoro mopsi [12], koTopoe yactuaHo durypupyet B usganvv Lettera Rarissima.B 1513 1.
Backo Hynbec me banb6oa (Vasco Nunez de Balboa) mepeiten [TaHaMcKuii mepelieexk 1 CTaja IIepBbIM
eBpornerineM, yBuaeBmuM Tuxuit oke-
aH ¢ BocToka (puc. 1). Bckope 1. [TopTo-
6€J10 cTal MeCTOM IeperpaBKy 30/I0Ta
MHKOB B EBpomny, mputsarusasi K cebe
AQHITIMIICKUX MUPATOB. B TOT ke mepuon,
Ha TEPPUTOPUIO COBpeMeHHOV [TaHaMmbl
6bLTM 3aBe3eHbl adpUKAHCKYUE PAObI.
B 1519 1. 61718 OCHOBaHa 6yayIast CTo-
JmLa cTpaHsl — ropop ITanama [13; 14].

Ho 1819 r. [Tanama sIBjs1IaCh UCITaH-
CKOVi KonoHueili, ¢ 1819 mo 1831 r. Bxoau-
na B cocTas Bemkoit Komym6mu (Mer.La  pyc, 1. MapuwipyTsl skcneanunii bans6oa B LieHtpansHoit Avepuke
Gran Colombia) — rocygapcrBaBIOkHoit B 1513 .
Amepuike, BK/IIOUABIIEro B ce0st Teppu-
TOpMM coBpeMeHHoIi Komym6yn, BeHecyaibl, DxBamopa u [Tanambl. B 1831 r. mocyie pacnaga Bemnkoit Ko-
JIyMOUM merapTaMeHT KyHaHaMapKa cTajt CTpaHoi, Ha3biBaBIelics Pecrryonvika HoBasi I'panaga. B 1863 1.
Hosast I'panaga namenmna oduiinanbHoe Ha3BaHue Ha CoemmHeHHble IlItaTel Komymoun, a B 1886 T.
MIPUHSIIa COBpEMEHHOe Ha3BaHue — Pecnybnuka Konymbus (Repuiblica de Colombia). [Tanama ocTaBajiach
yactbio Komym6uu mo 1903 r., korga npu nogaepkke CIIIA B o6meH Ha niepemauy npas CIIIA Ha cTpou-
TEeJIbCTBO U JAbHEIIyI0 SKCIuTyaTanuio [TanaMckoro kaHana [TaHama crana He3aBucumoii [15. C. 59].

TonoHnmunueckuin kopnyc NaHambl

[TaHamMa B afMUHMUCTPATMBHOM OTHOILEHUM JeauTcs Ha 10 mpoBUHIMIA (MCII. provincia) u 5 aBTo-
HOMHBIX o6sacTeii. [IJ1s1 0603HavYeHMsT 06/1acTelt MCIIOMb3YyeTcs JiekceMa Komapka (comarca indigena)!

! Komapka — TpaguIOHHOe Ha3BaHMe PerMOHaIbHOM WY JIOKATbHOM aIMVUHUCTPATUBHOM eIMHUIIbI, KOTOPOE YIIO-
TpebisieTcs B uacTu Mcrnauum, 1o3kHoi @pauinn, [TaHaMme (B KaueCTBe MHIEMCKMX aBTOHOMMIA); TPOMCXOIUT OT ITO3IHe-
JIaTMHCKOIO commarca — «IpaHuia, rnpegen» [16].
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[17], o6pa3ylomiast peanuio MOTUTUKO-aIMUHUCTPATUBHOTO AeeHNs CTpaHbl. Clienyroleii mo qpoo-
HOCTM afMMHUCTPATUBHOTO Je/eHUs SIBISeTCS afMUHUCTPAaTUBHAS eOUHUIIA KOppexumMeseHmo (UCIH.
corregimiento)?. Taxke B aIMVUHUCTPATUBHON CTPYKTYPe CTPAHbI UMEIOT MECTO PaitoHbl (McI. distrito),
obnamamoie OTAeIbHbBIMU TOTIOHUMUYECKMMMU HOMUHAIUSMMU.

Mo 3axmtoueHnto O.C. YeCHOKOBOJ, TOIIOHMMMYECKMIT KOPITYC CTpaH JIaTMHCKOJ AMepUKI COCTOUT,

[JIaBHBIM 06pa3oM, U3 MCIIaHOSI3bIUHbIX, ABTOXTOHHbE

ABTOXTOHHBIX TOIIOHMMOB ¥ TOIIOHMMOB- TONOHMUMbI
rubpumos [18. C. 57]. KomrekcHast cuc- 12%
TeMaTH3aLs TOIIOHMMIYECKOTO KopITyca  /ICnaHossblHble

[TaHaMBl, COIVIACHO HAIIMM MaTepuaaam, ;Z'l/ODHMMbI M6pmabl
MOATBEPKIAeT NaHHbI Tesuc. [Ipu sTOM 15%

OCHOBHAs JIOJIsT Teorpa@mueckux eIVHNIL
CTpaHbl MMeEEeT UCIIaHOSI3BIUHYI0 OCHOBY
(puc. 2).

Puc. 2. PacnpepeneHune TonoHMMOB MaHaMbl MO NPOUCXOXKAEHMUIO

McnaHos3bIYHbIE TOMOHUMbI

HVcraHosi3pI9HAs TOTIOHMMMS [TaHaMbI TTO0 CPaBHEHUIO C JPYTMMM HAIMOHATbHBIMY TOTIOHUMMUKO-
HaMM CTPaH MCIAHCKOTO SI3bIKA MMEET PSIfI OTIMUUTETbHBIX 0COGEHHOCTEI!:

e uyacToe ynorpebneHue aptukieii El/ La/ Los/ Las B kauecTBe KomnoneHToB: El Llano, La Chorrera,
Los Palomos, Las Lajas v gp.;

e 00WIMe YMEHbBIIUTETbHO-/IACKaTeNbHbIX CYhdUKCOB -ito/a, -itos/as, -illo/illos B oiikoHUMUM: San
Miguelito, Sabanitas, Los Esteritos, Lagarterita, La Arenita, Caimitillo, Los Coralillos v gp.;

* (CJIyyay HECOOTBETCTBMS Ha3HAUEHMS OOBEKTA Y €r0 CEMaHTUUECKOTO 0003HaUY€eHMsI® B HOMMHA-
uyn: ropog, Cerro Azul (‘cerro’ — ucIL «ropa»), ropoaa Rio Antén, Rio Hato, Rio Iglesia, Rio Sereno, Rio
Grande, Rio Bagre, Rio de Jestis (‘rio’ — ucII1. «peKa»), ropoga Monte Lirio, Monte Grande, Vacamonte,
Monte Oscuro Abajo (‘monte’ — ucII. «<ropa»), ropona Loma Azul, La Loma de los Gonzdlez (‘loma’ —
UCIIL. «CKJIOH, X0NIM»), peka Quebrada Las Tres Hermanas (‘quebrada’ — uct. «yienbe»), ropog, El
Picacho (‘picacho’ — uic1. «BepIIMHa FOPbI», «IIUK»), Topox Isla Bastimentos (‘isla’ — UCII. «<OCTPOB»),
ropog La Laguna (‘laguna’ — wcn. «jaaryHa»), ropog La Ensenada (‘ensenada’ — vct. «6yxTa»),
nepeBHs La Albina (‘albina’ — ucII. «j1aryHa, o6pasyeMasi MOPeM B HU3UHE») U AP.;

» (YHKIMOHMPOBaHME JIeKCEeMBI ‘finca’ (MCI. «<MMeHMe», «IParoleHHOCTb») B 3HaUeHUM «pepMmar
(depmsl Finca Los Lirios, Finca California, Finca Calle Larga v ip.) 1 B Ha3BaHMUSIX TOPOHOB (Topona
Finca Blanco, Finca Corredor, Finca Baco v op.);

* TMIPUCYTCTBME HaMMeHOBaHUS playon, XxapakrepHoro ajis [oHmypaca v BonuBum, B 3SHAUEHUHA «IT€C-
YaHble ¥ MIINCThIE OTJIOKEeHMS], OCTaBIeHHbIe peKamMy B HIbKHeM TeueHuu [20. P. 1736]. B ITaname
9Ta BOoKabyia MMeeT 3HaueHMe «IUISK». B KauecTBe MpuMepoB YIIOTpe6/IeHN ST MOTYT ITOCTYKUTD
HasBaHus roponos Playon Chico, Playon Grande, El Playén, insixeit Playon de Salud, Playon Grande,
mbica Punta Playon Grande, pexk Rio Playén Grande, Rio Playon Chico, 6yxtbl Ensenada Playon Chico;

* (YHKIMOHMPOBaHMeE jieKceMbl ‘filo’ (MCIL. «OCTPbIii Kpaii») B 3HAUEHUM «ropay 1o aHajaoruu c [epy
[Ibid. P.977]. HaszBauus rop Filos de La Ballena, Filo de La Gloria, Filos del Tigre v gpyrie sIBISIIOTCS
SAPKUMU WITIOCTPpALUAMMN.

2 Corregimiento — MCIIAHCKMI TEPMUH, UCIIONb3YEMbIil 111 0603HaYeHNSI aAMUHUCTPATUBHOTO JeJIeHUsT GOMbIIO
TEPPUTOPUM ¥ O3HAYUABIINIA, UTO PaifOHbl HAXOASITCS MO KOHTPOJIIEM KOPOHbI, 8 HE MECTHbIX 37UT. KoppexnMbeHTO
06BIYHO BO3IVIABJIST KOPPEXUIOP.

3 Tlogpo6GHee 06 3TOM sIBJIeHUU B 11e710M cM.: [19. C. 226].
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AHanu3s MaTepyasia II03BOJISI€T BbIACINUTD B MICIIAHOSI3BIYHOM TOIIOHMMMYECKOM KOpITyCe [Tanambl
ormcaTe/IbHbIe, peJIMTMO3HbIE, HyMePaTUBHbI€, SMOLIMOHAJIbHO OKpAalllIeHHbIE, TpaHC(bOpMI/IpOBaHHbIe
TOIIOHMMbI, 300TOITIOHMMBI, Cl)]/[TOTOl'[OHI/IMbI, dHTPOITIOTOIMIOHMMBI, TOITIOHMMbI-TE€3KI.

TonoHUMbI-rMbpuabl

I'mbpuaHbIe HA3BaHWS — CIOKHBIE TOMTOHVMbI, pPa3HbIe YaCTV KOTOPBIX 00Pa30BaHbI PA3HOSI3BIYHBIMU
cmoBamu [19. C. 21]. TepMUH «TOTIOHUM-TUOPUA» IPOUCXOAUT OT JaT. Hibrida — «rmomech». I10 TMHTBU-
CTUYECKOMY COCTaBYy I'MOpUAHAs TOTIOHMMMS JIATMHCKOV AMEpPUKY IeJTUTCS Ha IBE OCHOBHBIE TPYTIIIbI:
Ha3BaHMSsI, BOSHUKIIME /3 KOHTAKTOB MCITAHCKOTO / IOPTYTaIbCKOTO SI3bIKA C SI3bIKAMM aO0PUTEHHOTO
HaceJeHNsI; Ha3BaHMSI, BOSHUKIINME 13 KOHTAKTOB MCIIAHCKOTO / MTOPTYTaTbCKOTO SI3bIKA C IPYTUMMU
€BPONEeNCKUMU SI3bIKAaMU. MeKIy STMMM rpyIIaMy MMeeTCs CyleCTBeHHas pa3Huiia. OHY BOZHUKIU
u chopMMpOBaAIUCH B pPa3HbIE TIOXM, B Pa3HbIX MCTOpUYeCKNUX yoroBusx [21. C. 42].

I[To olfeHKaM aBTOPOB HACTOSIIEN CTaThU, TOMIOHUMUYECKUIT KOpIyc [TaHaMbl COmEPKUT OOIbIe
TMOPUAHBIX, UeM aBTOXTOHHBIX MMEH.

K ucnano-undeiickum zubpudam MoXHO OTHECTH, HATIpUMep, TaKye OMKOHUMBbI, Kak Nuevo Attaijdn,
Chiriqui Grande, Churuguita Grande, Siogui Arriba, Tulti Arriba, Mananti Abajo. 9To cocTaBHbI€ TOIIOHM-
MBI, TIPEACTABJISIONME c060ii aTpUOGYTVBHBIE CUHTArMBI, ITie ONpeelisieMoe — MHAECKoe Ha3BaHMe,
oripesiesieHNe — UCTIAHCKOe IIpuyIaraTeabHoe. Yaire Bcero aTo pas3anMuuTe/lbHbIe Onpenene s OMHapHOii
onmno3unuun: grande-pequerio, viejo-nuevo, alto-bajo u np. I1o Tako# CMHTAKCUYECKOI MO TIOCTPO-
€HbI TOTIOHUMBI, Ile OTIpefe/isieMbIM SIBJISIETCSI UCTIAHCKMUIA 37IEMEHT, a oTlpefeleHeM — MHIECKMi:
oitkoHuMBI Union Choco, Punta Guabo, opouum Cerro Michi, uacynouumsi Isla Icacos, Cayos Kusapin,
Isla Yantupu, Punta Tobobe, Punta Chame.

Hekoropbie cocTaBHble r'MOPUAHBIE TOIOHVMBI IIPEICTABISIOT CO00i aTpUOYTUBHbBIE CUHTATMBI,
I7e orpezesieHye BbIpakeHO IIPeII0KHO reHUTUBHO KOHCTPYKLMei: oiikoHuM Aserrio de Gariché,
opouum Serrania de Majé, numuonumbl Laguna de Matusagrati, Laguna de Jugli, Laguna de Damani.

BoJbII0e KOMMYecTBO UCITAaHO-UHAENCKUX OKOHMMOB 06pa30BaHO ImyTeM 0(hOpMIIEHUS MHIEHCKOTO
HaMeHOBaHMS UCIAHCKUM OIpefe/eHHbIM apTUKIEeM MYXKCKOTO / KeHCKOTO Pofa eIVMHCTBEHHOTO
unucna: El Espavé, El Copé, El Guayabo, El Macano, La Sahina, La Guayra, La Guada, La Gruta, La Cabuya,
La Bonga Abajo n nip.

Llenslit psif, HA3BaHUI MAHAMCKMX OCTPOBOB COJEPKUT 3JIeMeHT cayo. [lo MHeHMI0 BUIHOTO
poccuiickoro Torouumucta W.I1. JIMTBUH, JAHHBI TEPMUH YIIOTPEOISIETCS TONBKO B TOIMIOHUMUMA
Kapubckoro 6acceitia 1 MeKCMKaHCKOTO 3a/IMBa ¥ MOKET CYUTATHCS IHAEMUKOM, UTO MOITBEPKAAET
ero aHTuIbCcKoe npoucxoxgenue [22. C. 63]. OZHaKO TaKKe U3BECTHO, UTO, NOIUIBIB 10 baramckux
OCTPOBOB B 1492 r., McnlaHLibl CTaJM Ha3bIBaTh MECTHBIX XuTelel Lucayos (JiyKaiilbl, JyKasiHbI).
OJTo Ha3BaHMe, B CBOIO ouepenb, o6pasoBaHo oT Lukku-Cairi, Kak MHAEIMIbI IIJIEMEHY TaltHO Ha3bl-
BaJM caMmx ce6sl, YTO O3HAYAET «JIIIM OCTPOBOB» [23. P. 11]. Takum 06pa3om, 3jieMeHT U3 SI3bIKa
MHIECKOro IJieMeHM TauHO Cairi («<0OCTPOB») YKOPEHMJICSI B MCIIAHCKOM SI3bIKe KaK cayo, a B aHTJIN -
ckoM — cay uiu “key” [24. C. 164]. U, naske ecyin He pacCMaTPUBATh 3aMMCTBOBAHHBIN UCITAHIIAMU
€ayo KaK UCIaHOSI3bIYHbIN (hopMaHT, B [laHamMe BBIIESIOTCS MCITAHO-UHeCKMe TUOPUIBI C ITUM
anemeHToM: Cayos Holandeses, Isla Cayo Agua, Cayo Zapatilla. TlonaraemM, 4To HaJIM4ue yKa3aHHBIX
reorpadmyecKuX MMeH — MPSIMOe J0Ka3aTeabCTBO MIPUCYTCTBUS KapUOCKUX IJIEMEH Ha TEPPUTOPUNA
[TaHaMblI B OKOITyMOOBbBI BpeMeHa. [TogTBepyKaeHNe HaX0AUM B APYTrUX UCTOUHMKAX [16; 25]. C momo-
IIbIO 37IEMEHTA cayo / cay 06pa30BaHbl TPOIHbIE AHIVIO-UH/IO-UCITAHCKYE TMOPUAHbIE MHCYTOHVIMBI:
Isla German Soldier Cay, Isla Cayo Wilson.

AHz0-ucnaHcKkue 2u6pudsbl B OCHOBHOM ITPEICTABJISIIOT COO0J MeMOpyaIbHbIe HA3BAHMSI, TTE TTep-
BbIN 37IEMEHT — MCIAaHOS3bIYHbIN aHTPOTIOHUM, & BTOPOJ — IMIPUHAIJIESKUT aHIJIMICKOI HapULIaTeTbHOM
JIeKCHKe, 0603HavaloIIei TUIIbI reorpadmyeckux 00beKTOB: oifkoHMMbI Balboa Heights, Bocas Town,
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Anton Valley, opounmbt Ancon Hill, Sosa Hill. OgHaKo MOXXHO Ha6/II0aTh 1 06paTHBIN I3bIKOBOI I1O-
PSIOK, KaK, HarpumMmep, B ypoaHoumume Parque George Green.

MHOTOUMCIEHHBI AH2/10-UuHdelicKue 2u6pudHble OIKOHMMMUUECKMe MMeHa, ONMMpalouecss Ha aH-
IJIMIICKMIT KOMIOHEHT district (paitoH): Macaracas District, Guararé District, Gualaca District, Chimdn
District, Chepo District, Chepigana District v ip.

I'nbpuaHble TOIIOHMMBI, COAepsKallyie KOMIIOHEHThI 1 (OPMAaHThI 3 Pa3/IMUHbIX SI3bIKOB, MOKHO
10 aHAJIOTUM C MTOHSTUEM MHOTOSI3bIUMS MJIM MYJIbTUIMHIBM3MA KaK «YIIOTPeOIeHUSI HECKOMbKUX
SI3BIKOB B TIpefiesiax ONpefeseHHOM conyanbHOl obuHoCTI» [26. C. 303] paciieHMBaTh KaK «TOIO-
HUMMUYECKIUI MYTbTUIVHIBM3M», 3a(DUMKCHPOBAHHBIA Ha KapTax M CO3HAIONINIi MOAMIMHIBAIbHYIO
TOITIOHMMMYECKYIO COCTABJISIONIYIO HAIlMOHATbHOM MAEHTUYHOCTMU.

3ak4yeHue

WcTopuueckye U KylIbTypHbIE COOBITHS, TPOMCXOAMBIIIME Ha TEPPUTOPHY [TaHAMBI C JOKOTYyMGOBBIX
BpEMeEH [I0 HalllUX JHel, OTPasuIuch B TOMOHMMUM [OCYIapCTBa, 3arievaT/ieni BOCIPUSITIIE MECTHO-
CTV aBTOXTOHHBIMM STHOCAMM, SMOLIUY TIEPBBIX UCIIAHCKMX ITOCEIEHIIeB, KPAaCOTY MECTHO ITPMPOIbI,
MMEHA TePBbIX [TOCEJIEHIIEB ¥ I€MEHThI IIPUCBOEHNST MMEHY, CBOMCTBEHHbBIE CEBEPOaMEPMKAHCKOI
KYJIbTYPE, KOHTAKThI SI3bIKOB U KYJIbTYp B Pe3y/IbTaTe MUTPALMii M TEPPUTOPUAIBHBIX TpaHChHOpMa-
it [TaHaMbl, YTO B COBOKYITHOCTY /Ia€T ITPeCTaBIeHIe O HAI[MOHAIbHOM MIEHTUYHOCTM TaHAMIIEB
¥ OHOMACTUYECKUX TOMMHAHTAX MTaHAMCKOro coimyma. TormoHumus [TaHaMbl MMeeT reTeporeHHbIi
¥ TIOJIVCTPATHBIN XapakTep. TOMOHMMMUYECKIH KOPITYC CTPaHbl CEMUOTHUUYECKY 06YCI0BIEH hakTaMu
UCTOPUM, TPUPOTHBIMM YCIOBUSIMU, 0COOEHHOCTSIMY MUTPALIMOHHBIX ITPOLIeCccoB. McriaHO-MHeiCKIe
U UCIIaHO-aHIJIMICKUe I‘]/[6p]/[,[[bl COCTaBJIAIOT JOMMHAHTY IMMaHAMCKOT'O TOIIOHMMMNYECKOTO KOopIryca,
rpu 3ToM IlaHama mpeacTaBisieT c060i caMOOBITHBIN apeas (QYHKIMOHMPOBAHMS O6IIeMCIIaHCKOM
TOITOHMMMYECKOM JIEKCUKI. AJJAIITalMsI MCIIAHOS3bIYHBIX TOIIOHMMOB-TM6pK 0B [TaHaMbl TI03BOJIMIIA
MIPEIJIOKUTH TEPMUH «TOTTOHUMUYECKUI MYTbTUIMHIBU3M» TPUMEHUTEHHO K ITAHAMCKOMY TOTTOHM-
MMUYECKOMY MaTepuasy, 4To, rmojiaraeM, MOXeT 6bITh SKCTPAMOIMPOBAHO Ha APYyTrie HallMoHaIbHbIe
TOTIOHMMMKOHBI.
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